
GRAND MASTER CONNECTOR KIT FOR GEN 5 GLOCK™ - TTI GRAND
MASTER CONNECTOR KIT, GEN 5

The Taran Tactical Innovations Grand Master Connector Kit for Gen 5 Glocks is
a great way to easily upgrade the trigger feel you desire out of your striker
fired handgun. Glock's advertised 5.5lb trigger pull measures out at 7-7.75lbs
on average. The Grand Master Connector Kit brings down the trigger pull to
3-5lb! (Varies from Glock to Glock). This trigger package will provide one of
the lightest, smoothest, and cleanest trigger breaks you'll ever put into your
Glock. Made from extremely hard SAE 1075 Heat-Treated Tool-Steel, highly
polished, and the only connector that is electroless nickel plated ( MIL-
C-26074E Military Standard ). This process achieves a light, clean smooth
break with specially designed chrome silicone springs to remove some of the
take-up and add a faster reset while reducing brittleness. Top shooters from
around the world attest to the superiority and competitive excellence brought
by the Grand Master connector kit. 1x TTI GM Electroless Connector. 1x TTI
Reduced power Striker Spring (Only for Competition Version) 1x TTI Trigger-
return Springs. 1x TTI Reduced Power-Plunger Spring. 1x TTI Stainless Steel
Rear Trigger Pin. Taran Tactical recommends that you go to a certified
gunsmith or Glock armorer for installation.

Attributes

Name: TTI GRAND MASTER CONNECTOR KIT, GEN 5
Manufacturer: TARAN TACTICAL INNOVATIONS
Product no.: 100039330
Mfr. No.: GLKRS-TK03C
Make: Glock
Model: Gen 5
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 57mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das Taran Tactical
Innovations Grand Master Connector Kit, Gen 5
Einleitung
Willkommen beim Taran Tactical Innovations Grand Master Connector Kit für Gen 5 Glocks. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um das Abzugsgefühl deiner selbstladenden Pistole zu verbessern. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das Produkt ist für die Verwendung mit Gen 5 Glocks konzipiert. Verwende es nicht mit anderen
Modellen.
Achte darauf, dass alle Teile vor der Installation in gutem Zustand sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Connector Kit nur, wenn du mit der Installation von Waffenteilen vertraut bist.
Trage beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Überprüfe vor der Installation, ob die Waffe entladen ist.
Installiere das Kit nur in einer sicheren Umgebung, fern von Menschen und Tieren.
Achte darauf, dass alle Teile richtig installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Sammle alle benötigten Werkzeuge und Teile des Kits.

Installation2.

Entferne den StandardConnector der Glock gemäß den Herstelleranweisungen.
Installiere den TTI GM Elektroless Connector an der vorgesehenen Stelle.
Setze die TTI Reduzierte StrikerFeder (nur für die Wettkampfversion) ein.
Installiere die TTI Abzugsrückholfeder und die TTI Reduzierte PlungerFeder.
Setze den TTI EdelstahlAbzugsstift hinten ein.
Überprüfe alle Teile auf korrekte Installation und festen Sitz.

Nach der Installation3.

Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass das Abzugsgewicht innerhalb der empfohlenen Spezifikationen liegt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an einen zertifizierten Büchsenmacher oder
GlockArmurier.

Bitte beachte, dass die Installation des Kits von einem Fachmann durchgeführt werden sollte, um die Sicherheit
zu gewährleisten und die Leistung der Waffe zu optimieren.

Bleibe sicher und verantwortungsbewusst im Umgang mit deiner Waffe und dem Zubehör.



Safety Instruction Guide for the GRAND MASTER
CONNECTOR KIT FOR GEN 5 GLOCK™
Introduction
Thank you for choosing the Taran Tactical Innovations Grand Master Connector Kit for Gen 5 Glocks. This
product is designed to enhance the trigger feel of your handgun. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the connector kit.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed when handling firearms and firearm accessories.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible parts and accessories for your specific model and make of firearm.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Grand Master Connector Kit on Gen 5 Glocks as specified.
Do not attempt to modify the connector kit or any of its components.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, during installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Be aware that the trigger pull weight may vary from Glock to Glock; test the trigger in a safe environment
before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.
Ensure you are in a clean, welllit workspace.

Installation Steps2.

Remove the magazine and ensure the firearm is unloaded.
Disassemble the Glock according to the manufacturer’s instructions.
Remove the existing connector and springs from the trigger mechanism.
Install the TTI GM Electroless Connector in place of the original connector.
Replace the striker spring and triggerreturn springs with the TTI components provided.
Install the reduced powerplunger spring and the stainless steel rear trigger pin.
Reassemble the firearm, ensuring all parts are properly seated and secured.

Testing the Installation3.

Before using the firearm, perform a function check to ensure proper operation.
Test the trigger pull in a safe environment to confirm the desired performance.

Regular Maintenance4.

Periodically check the installation for any signs of wear or damage.



Clean the connector kit and surrounding components as part of your regular firearm maintenance
routine.

Disposal Instructions
Dispose of any old parts or components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Grand Master Connector Kit, please refer to the contact information
provided with your purchase or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the Taran
Tactical Innovations Grand Master Connector Kit for Gen 5 Glocks. Always prioritize safety and compliance with
local laws when using firearm accessories.



Guide de Sécurité pour le Kit de Connecteur
Grand Master Taran Tactical Innovations pour
Glock™ Gen 5
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Connecteur Grand Master de Taran Tactical Innovations pour votre Glock™ Gen 5.
Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le modèle spécifié (Glock™ Gen 5).
Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état avant l'installation.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un armurier certifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le kit dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Ne manipulez pas votre Glock™ Gen 5 lorsque le kit est en cours d'installation.
Ne tirez pas avec l'arme si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement après l'installation.
Portez des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de l'arme.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre Glock™ Gen 5.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que votre Glock™ Gen 5 est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Kit de Connecteur :2.

Retirez le connecteur d'origine de votre Glock™ Gen 5.
Installez le connecteur TTI GM sans électrolyse en suivant les instructions fournies avec le kit.
Installez le ressort de percuteur à puissance réduite TTI si vous utilisez la version compétition.
Remplacez les ressorts de retour de gâchette et le ressort de plongeur à puissance réduite TTI.
Installez la goupille arrière de gâchette en acier inoxydable TTI.

Vérification :3.

Vérifiez que tous les composants sont correctement installés.
Testez le fonctionnement de la gâchette sans munitions.

Utilisation :4.

Utilisez le Glock™ Gen 5 conformément aux instructions du fabricant.
Ne dépassez pas les limites de poids de tirage de gâchette recommandées.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les composants du kit dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des pièces d'armement.
Assurezvous que les pièces usagées ne peuvent pas être utilisées par des personnes non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un armurier
certifié ou un représentant de Taran Tactical Innovations. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve
d'achat pour toute référence future.

Ce guide a été élaboré pour vous aider à utiliser le Kit de Connecteur Grand Master de manière sûre et efficace.
Votre sécurité et celle des autres sont primordiales. Merci de suivre ces instructions et de rester vigilant lors de
l'utilisation de votre Glock™ Gen 5.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grand
Master Connector di Taran Tactical Innovations
per Glock™ Gen 5
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Kit Grand Master Connector di Taran Tactical Innovations
per Glock™ Gen 5. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida per evitare incidenti e garantire la
massima prestazione della tua pistola.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il kit in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di utilizzare il prodotto se è danneggiato o se mancano parti.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del kit.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Non installare il kit in condizioni di stress o distrazione.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Non modificare o alterare il kit in alcun modo.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Kit:2.

Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il TTI GM Electroless Connector nel modo indicato.
Sostituisci le molle come indicato nelle istruzioni, inclusa la TTI Reduced Power Striker Spring (solo
per la versione Competizione).
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate.

Verifica Funzionale:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto.
Esegui un test di sicurezza per assicurarti che l'arma funzioni correttamente.

Uso:4.

Utilizza l'arma solo in un ambiente sicuro e controllato.



Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e le sue parti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il kit nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare un armigero certificato o un tecnico Glock.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni del prodotto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit Grand Master
Connector di Taran Tactical Innovations per Glock™ Gen 5.



Sikkerhetsinstruksjoner for GRAND MASTER
CONNECTOR KIT FOR GEN 5 GLOCK™
Introduksjon
Takk for at du valgte Taran Tactical Innovations Grand Master Connector Kit for Gen 5 Glocks. Dette produktet
er designet for å forbedre avtrekkfølelsen på din striker fired handgun. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en sertifisert gunsmith eller Glockarmør.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hansker under installasjon og ved bruk av produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller slitasje.
Ikke bruk produktet dersom det er modifisert eller reparert på en ikkegodkjent måte.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Test alltid avtrekket i et sikkert miljø før du bruker våpenet i praktisk bruk.
Vær oppmerksom på at avtrekkskraften kan variere fra Glock til Glock, og juster bruken deretter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har de nødvendige verktøyene for installasjon.
Rengjør området der du skal installere produktet for å unngå forurensning.

Installasjon:2.

Fjern den originale connectoren fra din Glock i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer TTI Grand Master Connector i henhold til medfølgende instruksjoner.
Installer de medfølgende fjærene (Strikerfjær, Avtrekksreturfjærer, Plungerfjær) på de angitte
plassene.
Kontroller at alle deler er korrekt installert og festet.

Bruk:3.

Etter installasjonen, test avtrekket i et sikkert miljø for å bekrefte at det fungerer som forventet.
Gjør nødvendige justeringer for å tilpasse avtrekkskraften til dine preferanser.
Oppbevar våpenet på en trygg og sikker måte når det ikke er i bruk.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle gamle
deler.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall; kontakt lokale myndigheter for riktig avfallshåndtering av
våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt en autorisert forhandler eller en
sertifisert gunsmith.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Taran Tactical Innovations
Grand Master Connector Kit for Gen 5 Glocks. Takk for at du prioriterer sikkerheten!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Złączy
Grand Master dla Glocków Gen 5
Wprowadzenie
Zestaw złączy Grand Master od Taran Tactical Innovations został zaprojektowany, aby poprawić odczucie spustu
w Twoim pistolecie Glock Gen 5. Przed użyciem tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli wiesz, że jest rozładowana.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (np. okularów ochronnych) podczas instalacji i
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj zestawu złączy Grand Master, jeśli nie masz doświadczenia w pracy z bronią palną.
Zestaw ten powinien być instalowany tylko przez certyfikowanego rusznikarza lub armory Glocka.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane przed użyciem broni.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja Zestawu:2.

Zainstaluj złącze TTI GM bez niklu.
Zainstaluj sprężynę kurka o zmniejszonej mocy TTI (tylko dla wersji konkursowej).
Zainstaluj sprężyny powrotne spustu TTI.
Zainstaluj sprężynę tłoka o zmniejszonej mocy TTI.
Zainstaluj stalowy tylny pin spustu TTI.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane i działają płynnie.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź testy na sucho, aby upewnić się, że mechanizm spustu
działa poprawnie.
Używaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych koszy na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje o odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
certyfikowanym rusznikarzem lub armory Glocka.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Zakończenie
Zestaw złączy Grand Master od Taran Tactical Innovations to doskonały sposób na ulepszenie Twojego Glocka
Gen 5. Pamiętaj, aby przestrzegać wszystkich wytycznych bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania broni.



GRAND MASTER CONNECTOR KIT FOR GEN 5
GLOCK™ TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa GRAND MASTER CONNECTOR KIT FOR GEN 5 GLOCK™ tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan Gen 5 Glock pistoolien kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Käytä suojavarusteita, kuten silmälaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarvitset seuraavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdolliset muut suositellut työkalut.

Asennus:2.

Poista vanha liitin Glockista seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna TTI Grand Master Connector seuraavasti:

Aseta liitin paikalleen ja varmista, että se on oikein asennettu.
Asenna palautusjouset ja muut osat pakkauksen mukana tulevien ohjeiden mukaan.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Suorita testi liipaisusta varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Käytä asetta vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Harjoittele säännöllisesti turvallista ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita jätteen hävittämisessä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai sertifioituun
asekorjaajaan. Muista tarkistaa myös mahdolliset muistutukset tai varoitukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit GRAND MASTER CONNECTOR KIT FOR GEN 5 GLOCK™ tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja
vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för GRAND MASTER
CONNECTOR KIT för Gen 5 Glock™
Introduktion
Tack för att du valt Taran Tactical Innovations Grand Master Connector Kit för Gen 5 Glocks. Denna produkt är
designad för att förbättra känslan av avtryckaren på din pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att ditt vapen är avstängt och säkert innan installation eller hantering av delar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillåtna användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation.
Kontrollera att alla delar är i gott skick före installation.
Undvik att använda produkten om du misstänker att den är skadad eller defekt.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika skador på vapnet eller dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att ditt vapen är avstängt och att magasinet är borttaget.
Rengör området där installationen ska ske.

Installation av Grand Master Connector Kit:2.

Ta bort den befintliga kopplingen och fjädrarna från din Glock.
Installera TTI GM Elektrolitisk Connector enligt medföljande instruktioner.
Byt ut den befintliga fjädern mot TTI Reducerad kraft Striker Fjäder (endast för tävlingsversion).
Installera TTI Avtryckaråterställningsfjädrar och TTI Reducerad KraftPlunger Fjäder.
Sätt tillbaka TTI Rostfritt Stål Bakre Avtryckarpinne.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats.

Testa avtryckaren:3.

När installationen är klar, testa avtryckaren i en säker miljö för att säkerställa att den fungerar
korrekt.
Kontrollera avtryckarvikten och se till att den ligger inom det rekommenderade intervallet (35 lb).

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastkomponenter.
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta en certifierad vapensmed eller Glockarmör.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Taran
Tactical Innovations Grand Master Connector Kit. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar.



Návod na bezpečné používání sady konektoru
Grand Master pro Gen 5 Glock™
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení sady konektoru Grand Master od Taran Tactical Innovations pro vaši pistoli Gen 5
Glock. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil pocit z spouště a zvýšil výkon vaší zbraně. Před použitím
tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajištění bezpečnosti výrobku: Před použitím produktu se ujistěte, že je kompatibilní s vaším modelem
Glock a že byl správně nainstalován.
Děti a zranitelné skupiny: Tento výrobek není určen pro děti. Udržujte ho mimo dosah dětí a osob, které
nemají potřebné znalosti o manipulaci se zbraněmi.
Online nákupy: Při nákupu tohoto výrobku online se ujistěte, že nakupujete od autorizovaných prodejců,
kteří splňují bezpečnostní normy.
Informace o zpětném volání: Sledujte informace o zpětném volání výrobků na platformě EU Safety Gate a
informujte se o případných bezpečnostních oznámeních.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Při manipulaci s komponenty sady konektoru se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima. Používejte
ochranné brýle a rukavice, pokud je to možné.
Zkontrolujte, zda nejsou na komponentách žádné viditelné poškození nebo vady před instalací.
Po instalaci vždy zkontrolujte funkčnost spouště a ujistěte se, že funguje správně, než začnete zbraň
používat.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: 1x TTI GM elektrolitický konektor, 1x TTI pružina
úderníku s nižší silou, 1x TTI pružina pro návrat spouště, 1x TTI pružina s nižší silou pro plunžr, 1x
TTI zadní spoušťový kolík z nerezové oceli.

Instalační postup:2.

Otevřete zbraň a ujistěte se, že je vybitá.
Odstraňte starý konektor a další komponenty spouště podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte nový konektor a další součásti podle pokynů v balení. Ujistěte se, že jsou správně
umístěny a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno a utáhněte všechny šrouby.

Testování:3.

Po instalaci proveďte test spouště bez munice, abyste se ujistili, že funguje správně.
Pokud se objeví jakékoliv problémy, obraťte se na certifikovaného zbrojíře.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech. Nepatří do běžného
domácího odpadu.
Zkontrolujte místní směrnice a předpisy pro bezpečné a ekologické odstranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti a použití tohoto výrobku se obraťte na svého prodejce nebo
certifikovaného zbrojíře.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu konektoru Grand Master. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho výrobku.
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